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				Først i september

				Den der lille efterårskulde i luften. Vejret er klart, morgensolen skinner på naboens mur, danner mønstre mellem træerne, der nu næsten helt skjuler hans vindue. Hvor nedløbsrøret knækker og læner sig op ad de gulkalkede sten, knækker også en skygge lidt udad og opad, til den når tagrenden.

				„Høje september, før du forsvinder, sommerens minder …“ Så husker jeg ikke mere. Et af de septemberdigte, som professoren gav os i første semester. Digte med høj klar luft og gulrøde æbler mellem bladene. Om natten stod jeg foran vinduet i mit lille kollegieværelse og så på stjerner, som glimtede langt borte. Det er en god del år siden.

				Den første høje septemberdag. Ellers har himlen været dækket af skyer, grå tåge, pludselige regnskyl, skybrud, fægtende paraplyer, som vendte sig i blæsten.

				Jeg har ikke kunnet skrive i mange måneder. Måske har jeg svært ved at finde noget, som er værd at sætte i ord, holde ud fra mig, sådan som man gør, når man presser det sammen i et tegn. Et billede fuldt af nuancer, ordene ikke kan rumme. En lyd, men der er altid flere lyde samtidig; også i stilheden er der lyde, som presser sig mod ørerne. En lugt – for nogle år siden mistede jeg delvis lugtesansen, men jeg kan huske lugtene, de er der stadig i mine drømme. Vådt græs, våd kat, duften fra den flaske parfume, der blev slået i stykker på et toilet og gjorde mig svimmel af erindring.

				Når man sætter noget i ord, frigør man sig fra selve oplevelsen, ser ned over den, vælger det væsentlige ud og presser det sammen. Men hvem fortæller en, hvad der er det væsentlige?

				Telefonen ringer. Jeg forstår ikke, hvorfor den bliver ved med at ringe, efter at jeg har taget røret, en klinger, insisterende lyd. Alt for høj. Nu tier den stille. „Det er skadeservice,“ siger en mandsstemme. „Vi skal jo ud at se på genopbygningen af Deres kælder.“

				Kælderen er husets fundament. Den skal bære det hele. Nu er kloakvandet trængt ind i væggene, de smuldrer. Der er næsten tomt dernede. Bøger, manuskripter, papirer smidt ud i affaldscontaineren, et helt liv.

				Udenfor i haven blomstrer espaliertræet. Det er et æbletræ, som igen har fået store hvide blomster. Træerne kan heller ikke finde ud af det. Årstiderne har forskubbet sig, hvorfor tror træerne, at de kan blomstre nu, når vinteren kommer?

				Må ned i den kælder, fiske tøj ud af tørretumbleren, skynde mig ovenpå og lægge det sammen, få det anbragt i overfyldte skabe. Skrive indkøbslister. Det er fint at gå på indkøb; har man lister, behøver man ikke at tænke, kan drukne blikket i alle farver og former, der flyder forbi. Jeg får lyst til at købe de små blinkende flasker med gulgrøn olie, balsamico, hvide og røde eddiker, men også brød og gryn, der er noget beroligende ved brød og gryn, det hører med til livet, og jeg behøver ikke tænke.

				Så ud igen. Det var nu, jeg skulle være lykkelig og lettet. Hvorfor er jeg så underligt død indeni?

				Jeg passerer tre tøjbutikker og forretningen med skiltet „Dødsboer ryddes“. Uden for det andet supermarked står igen en lille østeuropæer og sælger „Hus forbi“. Han støtter sig til en krykke, måske er det kun en rekvisit, der skal få ham til at virke endnu mere sårbar og hjælpeløs. Hans ansigt er gammelt, huden dybbrun med dybe rynker. Han smiler slesk, alt for imødekommende. Alligevel køber jeg af ham. „Tak, hav god dag,“ siger han og smiler, som har han givet mig en gave.

				Den anden, han, der plejede at sidde på en kasse med sine blade, var yngre, mere sympatisk. Når det regnede, trak han en hætte op over hovedet og så ud ad den med store melankolske øjne. Nu har han ikke været her i flere måneder.

				I en dynge uden for huset står ødelagte døre, plasticposer med bøger og kasser med de lakplader, vi hørte, da vi var unge: Schubert, klarinetkoncerter af Mozart, Brecht og Weills Dreigroschenoper. „Der Mensch lebt durch den Kopf/ Der Kopf reicht ihm nicht aus/ Versuch es nur, von deinem Kopf / lebt höchstens eine Laus./ Denn für dieses Leben/ ist der Mensch nicht schlau genug /… Doch sein höh’res Streben ist ein schöner Zug.“

				Nej, hovedet slår ikke til. Men, indrømmet: Den højere stræben er et smukt menneskeligt træk.

				Dengang, da jeg endnu kunne skrive og syntes jeg havde noget at skrive om, begyndte jeg på en roman om en overvægtig, psykisk syg kvinde, som forelsker sig i en illegal bladsælger fra Rumænien. Jeg kaldte hende for Maryon. Hvorfor ved jeg ikke. Romanpersoner må have et navn, så man kan holde dem ud fra sig selv.

			

		

	
		
			
				Maryon på indkøb

				Hun har måneansigt, det kan hun se i det lille spejl, som hænger i entréen. På badeværelset har hun lagt et håndklæde over spejlet, vil ikke se på sig selv, ikke se sin uformelige krop, ikke se sit måneansigt.

				Men i entréen fanger hun det i et glimt, fuldmånerundt med kraterar i den grågule hud. Man kan næsten ikke skimte ansigtstrækkene, kun streger, fordybninger, kratermund, kraterøjne, små udslukte vulkaner i det grågule kød.

				Hun går nærmere hen til spejlet, spiler øjnene op, så de bliver runde. Blegblå øjne stirrer tilbage på hende, forbløffede. Det kan ikke være hendes ansigt, hun kan ikke genkende det. Hun var pæn, normalt pæn. Skumsprøjtet føg ind over molen, saltvandet løb ned ad kinderne, de kæmpede sig frem mod blæsten med hinanden under armen, Maryon, Lisa og Regitze. De var eventyrprinsesser, ventede på hver sin prins. „Du må være Tornerose, Maryon,“ sagde Regitze, „for du går altid og sover. Kom nu!“ Og blæsten hvirvlede dem tilbage, de holdt godt fast i hinanden for ikke at snuble på de våde sten.

				Hvordan har hun fået det ansigt, som hun nu kan se i spejlet. Hvad er det, livet har gjort ved hende?

				Benene har ikke lyst til at bevæge sig og bære på hendes kød. Somme tider nægter de, og hun må vralte og slæbe sig hen ad gulvet. Hvorfor er hun blevet så fed? Hun bor i en krop, som ikke er hendes. Inde i denne groteske krop, hvor fedtet dækket af gråhvid hud falder i skælvende buler og bukler, folder og lag, gyngende flæsk ud over maven, ud over hofterne, inde i denne fremmede krop er hendes anden krop, den rigtige med talje og fine ankler. Den snævrer sig ind, vider sig ud igen. Benene bevæger sig sikkert, hun går rundt i den anden krop, der ikke er hendes. Dette skurrile dirrende fedthylster må være en forklædning. Under det lever den rigtige Maryon, nærer sig af drømme og fantasier, Tornerose skjult af spindelvæv og tjørnebuske.

				Hendes hoved kan ikke rumme de tanker, der går gennem det. Nogle bliver hængende i kinderne, i dobbelthagens folder. Hun er dømt. Har man først fundet forbryderen, skal forbrydelsen nok finde sted.

				Maryon hanker op i tasken og Netto-poserne, smækker døren bag sig og begynder at gå ned ad trappen. Hun standser ved hver afsats og puster ud. Gelænderet er blankslidt. Trinene knager og lugter lidt af den fernis, som kun kan skimtes i hjørnerne, men allerede er slidt af, hvor fødderne træder. Det bliver værre at komme op igen med fyldte poser. Hun har ikke lyst til at gå ud, færdes i en fremmed verden fuld af mennesker og ting, der ikke kommer hende ved. Men den onde krop er krævende; i dag må hun af sted. Køleskabet er tomt, ingen mælk, ingen æg, færdigretter, chips. Slik må hun også have, lakridsblanding, små chokoladefrøer, der kan ligge og smelte på tungen, før de svømmer videre i hendes mave. Frøer, fostre, fabriksfremstillede, faderløse. Hun prøver at tænke på f-ord for hvert trin ned.

				Foruroligende, frejdig, frodig, fed. Fed, fed, fed. Det ord sluger alle de andre, duver om hende, får hende til at svulme endnu mere, en ballon fyldt med onde gasarter. Hun kan ikke længere se sine fødder; brysterne og maven er groet ud over dem, Hun må klamre sig til gelænderet, stikke foden forsigtigt frem, indtil den har fundet trinnet.

				„De må motionere, Maryon, spise mindre. Pillerne hjælper jo. De bivirkninger, De klager over, skal nok fortage sig.“

				Hvornår er hun kommet til at se sådan ud? Hun var en høj, smal pige med lyse krøller og blå øjne. Hun var et menneske, nu er hun et misfoster.

				Pillerne hjælper, eller gør de? Var det ikke bedre at leve i den angst og tumult, som gjorde, at hun ikke kunne opføre sig normalt, gå til sine forelæsninger, skrive opgaver, tjene penge ved job, der skiftede alt for ofte. „Nej, Maryon, du er for ustabil. Vi kan ikke bruge dig længere.“

				Hendes forældre skaffede hende lejligheden, før de døde. „Så har du da et sted, du kan være. Vi ville gerne have købt noget til dig, men det kniber lidt med økonomien.“

				Hun skammede sig, havde ikke længere lyst til at se dem. Men de var utrættelige, ringede op, hentede hende til små picnics i det lille nye sommerhus, som hun ikke brød sig om. „Du må ikke sidde der og sumpe. Du skal arbejde med dit speciale, Maryon. Det bliver jo aldrig til noget, Maryon, du må tage dig sammen. Nu skal du have en dejlig dag ude i solen.“ Men solen stikker mellem de mørke træer, og moderen hæver øjenbrynene, når Maryon graver hænderne ned i slikskålen eller tager tredje gang af den forlorne hare. Faderen ser strengt og bekymret på hende, altid de øjne. Hun fik det dårligere af deres udflugter, kunne de da ikke se det og holde sig væk.

				Så døde de, en bilulykke på motorvejen. Var det hende, der ønskede dem døde? Hun levede ikke op til deres forventninger, de havde ventet sig så meget af hende. Altid krav, altid forpligtelser, altid skam og skyld. Ja, det var hende, der ønskede dem døde. I de gamle børnebøger hun læste som lille, mistede børnene tit deres forældre. Derefter kunne de drage ud i verden og klare sig selv.

				Når moderen sad ved hendes seng om aftenen, sang hun om børn, der døde, gamle sange, som hun havde hørt af sin mor. Palle, som rejser til Norge og stjæler sig et par nye sko. Nu skal Palle hænges; der var et billede, hvor han hang og dinglede i galgen, forskrækket og angerfuld. Og Hanne, som ønskede sig månen, der spejler sig i søen: Løb begærlig ud i sø efter blanken skive. Ak, da måtte Hanne dø. Dø-dø, dø-dø, dø-dø-dø. Rov for bølgen blive.

				Der var også en sang om katten, der ligger under kakkelovnen og græder for sine unger. Selv havde hun en kat, før hun og forældrene flyttede. Hver gang den fik killinger, forsvandt de. Hendes far druknede dem i en spand, hun vidste det godt, selv om ingen snakkede om det. Og nu er missekatten død, død. Og nu er missekatten død, død. Det første „død, død“ sunget i et lysere leje, mens det sidste „død“ gik langt ned i tonen, helt ned i kulkælderen. Der er hun selv, nede i kulkælderen. Men somme tider sidder hun oppe i månen, og tårerne trækker strimer over hendes kinder.

				Nu ikke sentimental, Maryon. Hun sætter tasken fra sig, smækker døren i bag sig. Otte trapper ned, men hvordan kommer hun op igen med de fyldte poser?

				Ud gennem porten En solstribe falder ind mellem to af de høje huse. Skyggerne danser foran hendes øjne, før hun begynder at kunne fokusere. Gadestøjen slår mod hende. Gamle damer humper af sted, børn står i klynger uden for falafelboden, unge mennesker suser forbi på deres cykler. En mand leder efter parkeringsplads, bakker skævt ind og står ud og bander ad en cyklist. Det hele flyder sammen for hende, skygger, farveklatter, som flimrer forbi. Og den kakofoni af uforståelig larm; hun er vant til stilheden på sin fjerde sal, hvor kun fjerne lyde trænger ind ad vinduet.

				Hun mærker, hvordan alle forbipasserende skæver til hende og tager blikket til sig med et hånligt smil i øjenkrogene. Der er én, som følger efter hende, en ældre mand, lidt skæv i kroppen, med små onde øjne i det upålidelige ansigt. Hun kan mærke, hvordan de øjne glider over hende, bliver knive, som stikker i hendes kød. Nej, ingen tvangstanker, hun har en opgave at løse, der er heldigvis ikke langt at gå.

				Uden for Netto står den lille mørklødede og sælger „Hus Forbi“. Han står der altid, i regn og blæst og solskin, spinkel, forkommen og rækker sine blade frem. Hun har købt hos ham i sidste uge, tror hun nok. Måske er det et nyt blad, han rækker frem, måske ikke. Når jeg kommer tilbage, mimer hun. Når jeg har fået vekslet penge. Han nikker og smiler. Han har et sødt smil.

				I forretningen skubber og maser folk. Hun klamrer sig til sin taske, mens hun trækker den lille indkøbsvogn bag sig. Tyvene opererer i hold på tre, det har nogen fortalt. Én holder øje med pinkoden, én skaber tumult, den sidste snapper pungen, lige når man tror, den er lagt tilbage i tasken. Skynde sig, hun må skynde sig at komme ud igen, før der sker noget. Og hun flænger varer ned fra hylderne og ud af frysedisken. Færdigretter, indbagt kylling, indbagt laks med spinat og hvid sovs, lasagne, grøntsagstærte. Grøntsager må hun også have, være fornuftig, ingen panikangst. Nu står hun allerede i køen til kasseapparatet.

				En dame puffer hende i ryggen. „De falder vist i staver, vi er også andre, som skal til.“

				Ja, selvfølgelig, men der er noget, hun har glemt. Slik! Hylden er lige ved siden af, den tarvelige hylde. Længere nede i butikken står de nye chokoladevarer. Det andet må være godt nok for i dag. Karameller pakket ind i farvestrålende papir, vingummibamser. Engang skulle slikposer have mærkelige navne, hundelorte, nej, hundeprutter. Ulækkert. Det er de vist holdt op med.

				Der er top på indkøbsvognen, hun må ikke købe mere. Kortet ind i sprækken. Hun holder hånden over, stadig med tasken fast knuget under armen. Og en tyver må hun have, en tyver oveni.

				Den lille mørke står stadig uden for butikken. Han danser lidt frem og tilbage, småfryser sikkert. Han har trukket hætten på sin sorte jakke op over hovedet.

				Hun holder tyveren frem og lader den falde ned i hans papkrus. Det kunne være hende, som stod her og solgte blade.

				Han virrer med hovedet og hvisker noget. Har købt, er det det, han siger? Hun smiler til ham, det er i orden. Han går hende næppe til brystet, hun kunne rumme fem af ham i sin bulnende krop.

				„Hvor kommer De fra?“ spørger hun. Han mumler noget, umuligt at høre. „Højere,“ siger hun og bøjer sig over ham. Har han overhovedet forstået hendes spørgsmål? Nu ser han på plasticposerne, som hun har stillet fra sig på fortovet. Han letter på en af dem, den tynger ham ned, han bliver helt skæv i ryggen. Så retter han sig, griber den anden pose og kigger op på hende.

				Hans øjne er som grøftevand, hvad gemmer der sig i dem? Han skylder hende ikke noget, og alligevel vil han hjælpe.

				Solen er kommet længere på sin bane og står lige over gaden. De går i skyggen af husene, og Maryon ved, at det må se komisk ud. Han foran, svingende lidt fra side til siden under vægten af de gule poser, hun bagefter som et rullende tårn. Han går hurtigt, målbevidst. Hun gisper efter vejret. Kender han hendes adresse?

				Nej, han standser ikke, og hun kalder ham tilbage og går forrest ind gennem den åbne port. „Dér,“ siger hun, peger på ringeknappen øverst oppe og fisker nøglen frem. „Dér, det er dér, jeg bor.“

				Han stiller poserne fra sig, stryger håret fra panden og bukker. Hun låser døren op. Så ser hun ned på poserne og peger ind i trappeskaktens mørke.

				Hvad skal hun stille op med ham? Han har sat poserne fra sig i det smalle køkken og er begyndt at tømme dem ud på bordet, ivrig, koncentreret, deler varerne op i fryseting og kolonial. Hun må give ham noget, men der er ikke flere mønter. Måske ligger der nogle i den nederste køkkenskuffe, hendes hemmelige sted. Men hun kan ikke finde dem frem, mens han ser på.

				Skråt lys falder ind gennem vinduet til baggården, man kan høre latter fra fjerne børnestemmer, en lille melodi af latter fra en anden verden.

				Hun må have ham ud af køkkenet, væk fra skuffen. Måske har han brugt sin hjælpsomhed som påskud for at komme ind i lejligheden, narre en dum og naiv kvinde. Udplyndring, voldtægt, tyveri. Han må være østeuropæer, sikkert rumæner. Hun har læst om rumænerne i hans blad.

				Han lægger den sidste pakke med indbagt kylling ind i fryseren, vender sig med et forventningsfuldt glimt i øjnene. Nu hopper han lidt fra ben til ben, ser pludselig meget alvorlig ud. Hvad er der i vejen med ham, der er er noget, han søger efter. Toilettet selvfølgelig, han vil låne toilettet.

				Låne toilettet. Det er ubehageligt. Derinde i det lille mørke rum med wc og en brusekabine, hun næsten ikke kan klemme sig ind i, hænger også skabet med pillerne, cremerne, læbestiften. Oven på det står tandpasta og tandbørste i et glas, som ikke er blevet vasket i mange dage. Der ligger også hygiejnebind. Og er der overhovedet mere toiletpapir, glemte hun at købe? Nej, der står et par ruller ved siden af tandglasset. Men det er intimiderende, afskyeligt, at en fremmed skal have adgang til det rum. På den anden side kan hun vel ikke nægte ham at komme på toilettet. Han står hele dagen foran Netto-butikken, hvordan får sådan en mand normalt tilfredstillet sine behov?

				„Selvfølgelig.“ Hun følger ham ud i entréen, peger på døren og tænder lyset. Så går hun tilbage til køkkenet, lister forsigtigt den nederste skuffe op og finder bagest en konvolut med mønter. Der ligger et par tiere, det må være nok.

				Han bliver længe derude. Fra køkkenet kan hun høre prusten og stønnen, vand, der løber ned i kummen, papir, som rives af. Husker han at skylle ud? Jo, dér kommer bruset. Hun går hurtigt hen og stiller sig med ryggen mod køkkenvinduet. Nu må hun bare have ham væk.

				Han kommer tilbage til køkkenet viftende med våde hænder, har i det mindste været taktfuld nok til ikke at tørre sig i hendes håndklæde. „Tak,“ siger han. „Mang tak.“ Ret meget mere kan han tilsyneladende ikke sige.

				„Hvis De trænger til et toilet, kan De ringe på hos mig, jeg er altid hjemme.“ Det ryger ud af munden på hende, hun fortryder i det øjeblik, hun har sagt det. Men han forstår jo alligevel ingenting. De brune øjne ser på hende, undersøgende. Blikket trænger ind gennem hudfolder og fedtansamlinger, helt ind til knoglerne, og hun føler et gys ned ad rygraden.

				Før hun lukker ham ud, lægger hun de to tiere i lommen på hans jakke. Han piler ned ad trappen, lidt sammenkrummet. Han ligner en sort kat. Måske skulle hun anskaffe sig en kat, men man må vist ikke have dyr i ejendommen.

				Alting sker inde i hendes hoved, mens hun sover. Når hun vågner, er der bare tomhed.

			

		

	
		
			
				6. september

				Hvis man er 70 år gammel, har man sovet i 20 år, heraf har man i gennemsnit drømt i seks hele år. Hvis man er endnu ældre, har man sovet og drømt endnu længere.

				Han ligger og sover tungt ved siden af mig.

				I drømmen sidder jeg i et natfly og ser ned over et stort ocean. Dernede i havet ligger tiden som en sort orm, der snor sig i glittermørket. De store søfugle hugger tiden over med deres næb, og stumperne gror sammen i sære mønstre kantet af kniplingsskum. Jeg tænker på, om jeg skulle bede tiden falde til ro, ikke slynge sig i alle retninger, men blive en lige linje, som det er trygt at følge.

				Jeg kan ikke finde ham i tiden, slet ikke uden for tiden, og dog må han jo være der. Måske sidder han i en lænestol et sted i rummet, jeg kan se ham for mig derude mellem alle farverne, der umærkeligt skifter. Jeg vil hen til ham. Solen lyser frem mellem blåviolette skygger, skyggeskyer, bløde af himmelhav. Fugle med strakte halse flyver ind og ud af stilhedens venlige gurglen, rytmen slår dovent med sin fiskehale, og vi er selv søfugle, vores liv lidt tåget, mens vi gynger op og ned over det vældige ocean.

				Så vågner jeg op til hverdagen, hvor tiden følger uret.

				Når jeg går i supermarkedet, tænker jeg mad mad mad. Når jeg går i træningscenteret, tænker jeg krop krop krop. Ryg, mave, lår, underben, arme. Der er maskiner med lange brugsanvisninger, de kan hjælpe på alt.

				Jeg sidder og stirrer ud over svømmehallen, hvor der er lyse solstrejf over det mørke vand. Det er godt at se ud over vand, selv om det kun er en pool. Inden i mig skvulper en pøl af mosevand, rådne blade, trøsket træ. Den forpester mine indvolde, den må ud, brækkes op, skylles væk i kaskader af rent vand.

				En kvinde svømmer dernede, lange seje træk. Jeg kan se hendes arme og hovedet, der er dækket af en stram badehætte. Andre mennesker går forbi på vej til andre maskiner, sportstrænede skikkelser, også hos dem, der har mave og svulmende overarme. Man kan se i øjnene, at de kun tænker krop. Prøver man at fange deres øjne, smiler de lidt forbløffet. Der er en hinde mellem mig og dem, som var jeg snøret inde i husholdningsfilm, anbragt i mit eget egocentriske køleskab.

				Men når han og jeg ligger i de to senge, som nu igen står side om side, holder vi hinanden i hånden, og jeg kan mærke varmen fra hans krop.

				Da han var meget ung, tegnede jeg ham som en blå firkant med ild indeni. „Du er min flamme,“ sagde jeg til ham.

				I mange måneder stod de senge hver for sig, min i det lille arbejdsværelse, hvor den akkurat kunne klemmes ind mellem pakkede reoler. Om natten vågnede jeg, når den hvide engel kom op ad trappen. Trin på trappen, en let fløjten, stemmer fra soveværelset. Somme tider kom englen hen til mig, hvor jeg stod i min døråbning; over den hvide kittel flød et blegt ansigt med lyst hår som en glorie i lyset fra sparepæren. „Alt i orden, De kan trygt sove videre.“ Så trin ned ad trappen og lyden af en nøgle, der blev drejet om. Jeg kom aldrig til at tale med ham, han var et åndesyn i mørket, og jeg vågnede først rigtigt ved klasket fra en avis.

				Men de andre talte jeg med, dem, der kom om dagen, skiftede forbindinger, talte piller op. De gav sig tid, var gode til arbejdet, jeg betroede mig til dem, fik råd. Jeg syntes, at de blev venner, den buttede lyse, charmetrolden med det buskede mørke hår, den kønne stilfærdige med røde kinder efter cykelturen i frostvejr. De fortalte lidt om sig selv, om mål og ønsker i livet.

				Nu er de væk, besøger andre, som trænger til deres omsorg. Det er godt, at de er væk, alligevel savner jeg dem. Vi så hinanden.

				Det er vigtigt at se hinanden, prøve at trænge ind i hinandens væsen, ikke danne sig fordomsfulde billeder. Fordomme størkner nemt og bliver til politik. David Grossman fortalte engang, hvordan intifadaen havde været en øjeåbner. Før dén usynliggjorde mange israelere palæstinenserne, gik forbi dem med tomme blikke, nægtede at anerkende, at Israel var en okkupationsmagt. Nu blev palæstinenserne synlige, definerede sig selv. Man mærkede vreden, fortvivlelsen. De andre blev til mennesker og diskussionspartnere. Fjender måske, men også medmennesker.

				Jeg ved ikke, hvorfor jeg begyndte at skrive om Maryon. Der var en artikel om en ung kvinde, som led af depressioner. Hun blev medicineret af sin egen læge, men på det hospital, hvor hun senere blev indlagt, var man ikke tilstrækkeligt opmærksom på bivirkningerne. Hjerterytmen blev for langsom, og kvinden døde af hjertestop.

				Men min Maryon skal leve og opdage, at verden ligger omkring hende med sit mylder af andre mennesker. „Mennesket er menneskets skæbne.“
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